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säästöryhmiä, tytöt eivät joudu lapsena naimisiin eikä tyttöjä enää silvota. 
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Suomen World Vision puolustaa 
lasten oikeuksia eri puolilla maailmaa.  
Työmme lähtökohta on kristillinen 
lähimmäisenrakkaus. Autamme siellä, 
missä tarve on suurin uskontoon, 
etniseen taustaan tai poliittiseen 
vakaumukseen katsomatta.
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World Vision -lehti lähetetään järjestön 
tukijoille ja toiminnasta kiinnostuneille. 
Lehti on maksuton ja sen voi tilata 
asiakaspalvelusta. Suomen World Vision 
käyttää lehden tilaajatietoja henkilötietolain 
mukaisesti. 

Suomen World Visionin rahankeräyslupa 
suomen rahankeräyslupa: RA/2021/1328. Lupa 
on voimassa toistaiseksi 1.1.2022 alkaen 
koko Suomen alueella Ahvenanmaata 
lukuunottamatta.
ahvenanmaan rahankeräyslupa:  
ÅLR 2023/7305
toimeenpanoaika ja -alue: 1.10.2023–30.9.2024.  
Ahvenanmaa Varat käytetään Suomen 
World Visionin työhön. Tähän sisältyvät 
kehitys yhteistyö hankkeet ja katastrofi-
apu kehitysmaissa, tiedotus- ja kansain-
välisyyshankkeet Suomessa sekä niitä  
tukevat toiminnot.

paino: PunaMusta Oy

T
ämä on uudistunut World Vision 
-lehti, jota tehdessä olemme 
muistaneet viimeisimmän 
lehtikyselyn palautteita. Leh-
den ulkoasussa on nyt enem-
män keveyttä ja valoa. Värit 

ovat uudistuneet ja kuville on runsaam-
min tilaa.

Lehtikyselyssä meiltä toivottiin entistä 
enemmän juttuja lasten arjesta kohdemais-
samme ja tietoa työmme tuloksista. 
Myös tyttöjen oikeuksia puolusta-
vasta työstä haluttiin kuulla lisää. 
Tässä lehdessä vastaamme näihin 
toiveisiin.

Vierailemme ugandalaisessa kou-
lussa tutustumassa kouluruokailuun 
(s. 7). Sen merkitys korostuu, kun  
globaali nälkäkriisi uhkaa miljoonia 
lapsia. ”En jaksaisi opiskella, jos en nyt söisi”, toteaa Debra, 15. Kerromme 
myös, miten World Vision tukee kouluruokailua.

Reportaasimme on kummilapsi Gladysin luota maaseudulta (s. 14). Pää-
semme kurkistamaan hänen arkeensa ja saamme tietää, millaisia tuloksia 
kummien tuella on saatu aikaan.

Olemme tehneet avustustyötä Ukrainassa ja sen lähialueilla sodan 
alusta alkaen. Sivuilla 26–27 kerromme, miten olemme lievittäneet 
sodasta kärsivien lasten stressiä ja ahdistusta.

Tyttöjen oikeudet ovat pääosassa sivuilla 28–31. Kenian World Visio-
nin työntekijä David Krop puhuu pojille ja miehille silpomisen haitoista. 
”Kun he saavat tietoa, he eivät halua kärsivää vaimoa vaan ovat valmiim-
pia ottamaan silpomattoman puolison.”

Tutustumme myös Ceciliaan, joka pelastui lapsiavioliitolta ja koulut-
taa nykyään yhteisönsä jäseniä lastenoikeuksista. Matkaamme turvata-
lolle ja kuulemme Priscillaa, joka opiskelee saadakseen paremman tule-
vaisuuden. 

Lämmin kiitos tuestasi ja hyvää kesää,

 Tiina Usvajoki
 viestintäasiantuntija

”Enemmän 
juttuja lasten 
arjesta.”

Vastaamme toiveisiin



Derrick, 9, valitsi 
kummikseen Eskon

MINIGALLUP: 

”Tykkään eniten hypätä ruutua 
ystävieni kanssa” EVANJERINE, 10, BURUNDI
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”Lukutaitoni teki vaikutuksen”
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A
mmattimaista humanitaarista 
avustustyötä toteuttavat jär-
jestöt – kuten World Vision 
– pysyvät puolueettomina 
erilaisissa konflikti- ja krii-
sitilanteissa sen vuoksi, 

että ne ovat sitoutuneet noudattamaan 
kansainvälistä humanitaarista lakia. Sen 
neljä pääperiaatetta ovat inhimillisyys, puo-
lueettomuus, tasapuolisuus ja riip-
pumattomuus.

Näiden periaatteiden noudatta-
minen on välttämätöntä sen var-
mistamiseksi, että avustustoiminta 
on tehokasta ja oikeudenmukaista 
sekä kunnioittaa kaikkien ihmisten 
ihmisarvoa ja oikeuksia.

Humanitaaristen avustusjärjestö-
jen tehtävänä ei ole määritellä konfliktien syyllisiä, vaan auttaa kaikkia 
ihmisiä, jotka kärsivät tilanteesta. Tällä tavoin järjestöt pystyvät tuomaan 
apua kaikille konfliktien uhreille, eivätkä aiheuta lisäjännitteitä konflik-
tien osapuolten välille tai vaaranna avustustyöntekijöiden turvallisuutta 
ja avun perillemenoa.

Humanitaariset järjestöt tuomitsevat aina siviileihin ja järjestöjen 
työntekijöihin kohdistuvat iskut. World Vision kiinnittää erityistä huo-
miota haavoittuvimpien ihmis ryhmien, kuten lasten ja vammaisten 
ihmisten tilanteeseen kriisi- ja konflikti tilanteissa. 

Miikka Niskanen 
humanitaarisen avun päällikkö

Miksi järjestöt pysyvät 
puolueettomina 
kriiseissä?

”Inhimillisyys, 
puolueettomuus, 
tasapuolisuus ja 
riippumattomuus.”

5555





Terveellinen ja ravitseva 
kouluruoka ehkäisee tehokkaasti 

nälkää. Sen merkitys korostuu 
etenkin nyt, kun globaali 

nälkäkriisi uhkaa miljoonien 
lasten henkeä. Vierailimme 

koulussa, jossa lounasta riittää 
vain yhdelle luokalle.

teksti Anna Pollari kuvat Laura Oja

Kouluruoka 
kaikille lapsille
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K
okki Nighty valmistaa päi-
vän ateriaa koulun pihalla. 
Nurmikentän laidalla on 
pieni keittiörakennus, jon-
ka viereen on rakennettu 
tulisija. Yhdessä padassa 
valmistuu posho eli mais-

sijauhosta tehtävä muussi ja toisessa 
höyryää papukastike.

Kello yhden maissa opettaja Grace 
soittaa ruokakelloa ja paikalle alkaa 
valua koulun vanhimpia oppilaita. 
Nighty ja Grace ryhtyvät jakamaan 
annoksia nuorten kippoihin ja lauta-
sille. Jono etenee nopeasti. 

Lounasta riittää vain pienelle osalle 
oppilaista. Ainoastaan peruskoulun 
päättävä luokka, P7, saa tässä koulussa 
päivittäisen aterian. Muut lapset käyt-
tävät keskipäivän tauon leikkimiseen.

Tilanne on tyypillinen, sillä Maail-
man ruokaohjelman raportin mukaan 
mukaan vain 11 prosenttia ugandalai-
sista koululaisista saa kouluruokaa.  

Grace opettaa P7-luokan ohella 
myös kahta nuorempaa ikäryhmää, 

– He toimittavat koululle kolmen 
kuukauden välein maissia ja papuja 
sekä 10  000 shillinkiä. Sillä makse-
taan Nightyn eli kokin palkka. Jotkut 

joten hän näkee päivittäin eron lasten 
jaksamisessa.

– Keskittyminen ilman lounasta on 
paljon heikompaa. Ja pienemmät oppi-
laat kyllä huomaavat pihalta leijailevan 
ruuan tuoksun, hän hymähtää.

– Jos kaikki saisivat ruokaa, arvosa-
nat nousisivat varmasti. 

Lasten vanhemmat kustantavat 
ruokailun
Ugandan valtion mukaan kouluruokai-
lun järjestäminen on toistaiseksi van-
hempien ja huoltajien vastuulla.  

Myös tässä koulussa vanhemmat 
hoitavat kouluruuan kustannukset.

Yhteinen tavoite

• Eri maiden hallitukset perustivat 
vuonna 2021 kouluruokakoalition 
(School Meals Coalition), johon 
on liittynyt lähes sata valtiota ja 
yli sata muuta kumppania kuten 
World Vision.

• Koalition tavoitteena on, että 
kaikilla maailman koululaisilla 
olisi mahdollisuus terveelliseen 
ja ravitsevaan kouluruokaan 
vuoteen 2030 mennessä.

• World Vision edistää koulu-
ruokailua ja tukee mukana 
olevien maiden hallituksia, jotta 
tavoite saavutettaisiin. 

• Kouluruokakoalitio on perustettu 
Suomen ja Maailman ruoka-
ohjelman (WFP) aloitteesta. 
Suomi on toiminut yhtenä 
koalition puheenjohtajista.
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vanhemmat eivät pysty osallistumaan, 
mutta heidänkin lapsensa saavat ruo-
kaa, Grace kertoo. 

Viime vuonna seudun papusadot jäi-
vät heikoiksi. Koulun oman puutarhan 
pavut eivät onnistuneet lainkaan. Kas-
savasatoa sen sijaan on tulossa ja sitä 
on tarkoitus hyödyntää koulun keitti-
össä. 

– Meillä oli viime kuussa vanhem-
pien kokous ja yritimme ehdottaa, että 
vanhemmat toisivat enemmän ainek-
sia, jotta niistä riittäisi myös alemmille 

Sijoitus lasten 
tulevaisuuteen

Terveys
Kouluruoka on miljoonille lapsille 
päivän ainoa ateria. Ravitseva ja 
terveellinen kouluruoka ehkäisee 
nälkää ja aliravitsemusta. Koulu-
ruoka on tehokas keino torjua 
globaalia nälkäkriisiä. 

Koulutus
Kouluruoka on vanhemmille tär-
keä syy lähettää lapset kouluun. 
Kouluateria auttaa lapsia jaksa-
maan, keskittymään ja oppimaan.

Tyttöjen oikeudet
Kouluruoka on erityisen tärkeä 
tytöille. Mahdollisuus kouluruo-
kailuun kannustaa vanhempia 
lähettämään myös perheen tyt-
täret kouluun. Koulutus ehkäisee 
lapsiavioliittoja ja teiniraskauksia. 
Tyttöjen koulutus on tehokas 
tapa katkaista köyhyyden kierre.

Toimeentulo
Kouluruokaohjelmat tukevat 
paikallista tuotantoa ja luovat 
työpaikkoja ja toimeentuloa. 
Maailman ruokaohjelman mukaan 
kouluruokaohjelmat ovat luoneet 
neljä miljoonaa työpaikkaa 85 eri 
maassa.  

Lounasta jaetaan puun alla 
keskipäivän kuumuudessa.

 luokille. Vanhemmat kertoivat, että 
heillä on vaikeuksia saada sadot riittä-
mään edes omalle perheelle.

”Jos kaikki 
saisivat ruokaa, 
arvosanat 
nousisivat 
varmasti.”
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Kouluruoka maailmalla

• 418 miljoonaa lasta eli  
41 prosenttia alakoulua 
käyvistä lapsista saa päivittäin 
ilmaisen tai taloudellisesti tuetun 
kouluruuan. 

• Korkean tulotason maissa osuus on 
61 prosenttia.

• Tilanne on huomattavasti heikompi 
matalan tulotason maissa, joissa 
vain 18 pro senttia saa koulu-
aterian. 

• 73 miljoonaa haavoittuvassa 
asemassa olevaa lasta on kokonaan 
ilman kouluruokaa. Globaalin 
nälkäkriisin keskellä kouluruoka 
olisi tärkeä turvaverkko juuri näille 
lapsille.

Ruuan laadulla on väliä
Debra, 15, on istahtanut syömään tyh-
jään luokkahuoneeseen. Vieressä istuu 
paras ystävä Mercy. Tytöillä on 1,5 tun-
nin tauko ennen iltapäivän tunteja. 

Virallisesti peruskoulun viimeistä 
luokkaa käyvät 12-vuotiaat, mutta luo-
kalla on paljon myös vanhempia oppi-
laita suorittamassa oppivelvollisuutta.

– Asumme täällä koulun asuntolassa 
ja saamme sen takia kaksi ateriaa päi-
vässä, lounaan ja iltaruuan, Debra ker-
too. 

Nuoria naurattaa, kun valokuvaaja 
kysyy lupaa ottaa lähikuvaa täydestä 
ruokalautasesta. Debra ystävineen 
arvostaa päivittäisiä aterioita, mutta 
parannettavaakin löytyy.

– Ruoka on hyvää, mutta se on joka 
päivä samaa, poshoa ja papuja.

Koululla tarjottavat ateriat autta-
vat lapsia jaksamaan ja ehkäisevät näl-
kää. Olisi kuitenkin tärkeää, että lap-
set saisivat monipuolista ja ravitsevaa 
ruokaa. Näin kouluruuan avulla voitai-
siin ehkäistä tehokkaammin myös las-
ten aliravitsemusta.

Teemme työtä sen eteen, että vuoteen 
2030 mennessä kaikilla lapsilla olisi 

mahdollisuus saada koulussa ruokaa. 

”Ruoka on 
hyvää, mutta se 
on joka päivä 
samaa, poshoa 
ja papuja.”

Tärkeä kouluvuosi
Kouluruokaa tarjotaan ensisijaisesti 
P7-luokalle, koska vuosi on lasten tule-
vaisuuden kannalta tärkeä. He osallis-
tuvat valtakunnallisiin kokeisiin ja koe-
tulokset määrittelevät, voiko nuori jat-
kaa yläkouluun ja lukioon. 

Debra ja Mercy ovat juttelun lomassa 
syöneet lautasensa lähes tyhjiksi. Lou-

Lähde: World Food Programme: The State of 
School Feeding Worldwide 2022
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Katso kaikki lahjat: 
worldvision.fi/lahjakauppa

Aineeton lahja toimii sellaisenaan 
tai sen voi hankkia osaksi lahja-

kokonaisuutta. Ilahduta opettajaa tai 
päivänsankaria. Anna merkityksellinen 

konfirmaatio- tai häälahja. 

Valitse aineeton 
lahja kesän juhliin 

uudistuneesta 
lahjakaupasta

Avustuspaketti 
Ukrainan 

lapsille 

45 €

Kouluruoka 
lapselle 

kahdeksi 
kuukaudeksi 

15 €

Stipendi 
tytölle 

30 €

Ammatti-
koulutus 

125 €

FAKTA: Miten tuemme 
kouluruokailua?

• Työskentelemme yhdessä 
päättäjien ja vanhempien 
kanssa: kerromme kouluruuan 
merkityksestä lasten terveydelle 
ja oppimiselle. Rohkaisemme 
kyläyhteisöjä vaatimaan koulu-
ruokaa alueen kouluihin.  

• Tuemme koulupuutarhojen 
rakentamista. Sadoista valmiste-
taan oppilaille kouluaterioita.

• Parannamme vanhempien 
toimeentuloa ja viljelymene-
telmiä. Rohkaisemme vanhempia 
osallistumaan kouluruokailun 
tukemiseen lahjoittamalla satoa 
tai osallistumalla kuluihin. 

• Tarjoamme ruokaa päiväkodeissa 
sekä lapsiystävällisissä tiloissa.

• Osana kansainvälistä World 
Visionia toteutamme laajoja 
kouluruokaohjelmia yhteistyössä 
Maailman ruokaohjelman (WFP) 
kanssa. 

Mercy ja Debra syövät lounastauolla 
luokkahuoneessa.

P7-luokkalaiset valmistautuvat valtakunnallisiin kokeisiin.

naan jälkeen ehtii vielä viettää aikaa 
kavereiden kanssa. Iltapäivän osuus 
alkaa yhteiskuntaopilla. 

– En kyllä enää jaksaisi opiskella, jos 
en nyt söisi, Debra toteaa. 

Illalla nuorille valmistetaan vielä toi-
nen annos poshoa ja papuja. Kun alkaa 
tulla pimeä, on aika siirtyä nukkumaan 
koulun asuntolaan.

Noin kahden kuukauden päästä on 
seuraava loma. Silloin Debra kävelee 
yhdessä kavereidensa kanssa kotiin ja 
tapaa pitkästä aikaa perheensä. 



Pohjois-Ugandan Pajulessa 
lämpötila on kohonnyt 40 
asteeseen. On niin kuuma, että 
ugandalainen kollega epäilee 
kengänpohjiensa sulavan. 
Yhdeksän vuotias Derrick-poika 
istuu tyynenä kotitalonsa 
ovensuussa. Jyrkkä olkikatto luo 
pienen varjoläikän portaalle.

V
icky-äiti sekä siskot Daisy, 
4, Junice, 11, ja Flavia, 9, 
hymyilevät leveästi, mutta 
Derrick katsoo vakavana.

Äiti hakee sisältä pape-
rin, ja kumarrumme yhdessä katso-
maan Der rickin suomalaisen kummin 
 valokuvaa. Kuvassa Esko seisoo hymyi-
levänä lumisateessa. Musta villamyssy 
on lumihiutaleiden peitossa.

Derrick osallistui viime joulukuussa 
Anna lapsen valita -tilaisuuteen, missä 
joukko lapsia sai valita itselleen oman 
kummin. Suomalaiset kummit lähetti-
vät World Visionin kautta valokuvansa 
Pajuleen, missä lapsille järjestettiin 
valintatapahtuma. 

– Siellä sai piirtää ja värittää, pyö-
rittää autonrengasta ja hyppiä narua, 
Derrick kertoo hiljaa.

Vieno hymynkare vihjaa, että päi-
västä on jäänyt hyvä muisto.

Derrickin valinta
Tilaisuudessa oli esillä kummien kuvia, 
ja lapset saivat käydä nappaamassa 
kukin omansa. Jokainen kummi tuli 
valituksi. 

Derrickin valinta kohdistui Eskoon ja 
syitä oli kolme. 

– Hymy, silmät ja vaatteet, erityisesti 
hattu.  

Jälkikäteen Derrickille on selvin-
nyt, että Eskon kuvassa on myös koira. 
Ensivilkaisulla sylissä näytti olevan vain 
epämääräinen tumma mytty. Nyt Der-
rick toivoo itselleenkin omaa koiraa.

Säästöryhmä ja oppimiskeskus
Derrickin isä on menehtynyt, joten 
Vicky-äiti pitää huolta koko perheestä. 
Hän viljelee maata ja kasvattaa kanoja. 
Välillä hän käy tekemässä töitä muiden 
viljelijöiden apuna ja saa siitä tuloja. 

Derrick käy alakoulua ja pitää erityisesti kirjoittamisesta. Hän valitsi kummikseen Eskon.

Vicky-äiti on World Visionin 
tukeman säästöryhmän jäsen. 
Se tuo arkeen turvaa.

”Hymy, silmät ja hattu”

teksti Anna Pollari kuvat Laura Oja
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Vicky on myös World Visionin tuke-
man säästöryhmän jäsen. Hän maksaa 
joka viikko 1000 shillinkiä (0,25 euroa) 
yhteiseen kassaan. Jokainen ryhmän 
jäsen saa vuorollaan lainaa yritys-
toiminnan tai viljelyn kehittämiseen. 
Lisäksi ryhmä auttaa, jos perheenjäse-
nen sairastuminen aiheuttaa yllättä-
viä kuluja. Säästöryhmän jäsenyys tuo 
arkeen ennakoitavuutta ja turvaa. 

Derrick käy alakoulua ja pitää erityi-
sesti kirjoittamisesta. Viikonloppuisin 
ja loma-aikoina hän osallistuu World 
Visionin tukeman Learning Centerin 
eli oppimiskeskuksen toimintaan. Se 
sijaitsee lyhyen kävelymatkan päässä 
perheen kotoa. 

Keskuksen koulutetut vetäjät tarjo-
avat opetusta erityisesti lukemisessa. 
Tukiopetus tapahtuu acholin kielellä ja 
tunneilla hyödynnetään mahdollisim-
man paljon lauluja ja leikkejä. 

puheenvuoro

S
ijoita lapsiin, se on varmin tapa 
muuttaa maailmaa. Kanssam me 
sijoitat lapsiin ja puolustat hei-
dän oikeuksiaan. Olet ehkä 
huomannut uudenlaisen sanoi-

tuksen viestinnässämme. 
Aloimme suunnitella uutta tapaa vies-

tiä työstämme, sillä keskustelu kehitysyh-
teistyöstä ei aina vastaa todellisuutta ja 
voi perustua vääriin mielikuviin. Laina-
simme sanan rahoitusmaailmasta, jossa 
sijoittaminen on tuloksellista ja suun-
nitelmallista. Sitä on myös tämän päi-
vän kehitysyhteistyö. World Visionin 
työssä yhteisöjen jäsenet – myös lap-
set – määrittelevät ne asiat, jotka koti-
seudulla täytyy muuttaa. He ovat aktiivisia muutoksentekijöitä, eivät 
passiivisia avunsaajia. 

Tavoite on, että lapset kasvavat vahvoina ja terveinä, kouluttautuvat 
ja saavat äänensä kuuluviin. He luottavat vaikutusmahdollisuuksiinsa ja 
rakentavat vakaita ja hyvinvoivia yhteiskuntia. Näin pysyvä muutos on 
mahdollinen.

Haluamme, että tämä välittyy myös viestinnässä ja sanavalinnoissa. 
Hankkeidemme päätyttyä yhteisöt jatkavat työtään pysyvän muutok-
sen hyväksi. Esimerkiksi Kenian Meibekissä vesijohtoverkosto tuo puh-
dasta vettä yhteisön asukkaille. Perheiden toimeentulo on parantunut 
ja lapsilla riittää aikaa myös koulunkäyntiin. 

Sijoittaminen lasten tulevaisuuteen ja hyvinvointiin on teko, joka 
kantaa pitkälle. World Vision julkaisi toukokuussa 2024 uuden tutki-
muksen yhteistyössä Ernst & Youngin kanssa. Se kertoo, että panostus 
lapsiin on vaikutuksiltaan kymmenkertainen. Jokainen lapsiin sijoitettu 
dollari tuottaa 10 dollarin edestä hyötyä. 

Kiitos, kun olet mukana pitämässä huolta lastemme paremmasta 
tulevaisuudesta.  

Hannele Pulliainen
varainhankinta- ja viestintäjohtaja

Miksi puhumme 
sijoittamisesta lasten 
tulevaisuuteen? 

”Panostus lapsiin 
on vaikutuksiltaan 
kymmenkertainen.”

Pajulen alueohjelma 
Ugandassa

• Pajulen alueohjelma sijaitsee 
Pohjois-Ugandassa, noin 450 
kilometrin päässä maan pääkau-
pungista Kampalasta.

• Työ alueella käynnistyi vuonna 
2022. Alueella asuu noin 30 000 
ihmistä, jotka kuuluvat pääasiassa 
acholien etniseen ryhmään.

• Pohjois-Uganda kärsi 1990- ja 
2000-luvuilla LRA-sissiryhmän 
terrorista, minkä takia suurin 
osa alueen asukkaista siirrettiin 
armeijan suojelemille leireille 
kaupunkien liepeille. 

• Leireillä ihmiset elivät ruoka-avun 
varassa, joten esimerkiksi viljely-
taidot pääsivät ruostumaan.

• Kummien tuella Pajulessa 
keskitytään terveyden, ravitse-
muksen, sanitaation ja hygienian, 
koulutuksen sekä lastensuojelun 
parantamiseen.
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Kummilapsen 
luona
Kävimme tapaamassa 11-vuotiasta Gladysia  
ja hänen perhettään Pohjois-Ugandassa,  
350 kilometrin päässä pääkaupunki 
Kampalasta. Millaista on koululaisen arki 
maaseudulla? 

teksti Anna Pollari kuvat Laura Oja
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G
ladys herää aamulla 
samaan aikaan, kun 
aurinko nousee. Hän 
hakee läheiseltä vesi-
pumpulta vettä ja syö 
aamupalan, useimmi-
ten erilaisia papuja. 

– Naapurissa asuu Rebecca, joka on 
paras kaverini. Kävelen hänen kanssaan 
kouluun. 

Koulumatka on lyhyt, lapset kulke-
vat ensin pientä polkua ja sen jälkeen 
vähän leveämpää hiekkatietä. Autoja 
näkyy äärimmäisen harvoin. 

Koulupäivä alkaa tasan seitsemältä 
ja siihen kuuluu kaksi pidempää lepo-
taukoa. 

– Tauolla me leikitään koulun pihalla. 
Kivointa on polttopallo. Ja sitten ker-
romme kavereiden kanssa toisillemme 
hassuja tarinoita.

Gladysin luokka ei valitettavasti saa 
koulussa ruokaa tai välipalaa. Päivä on 
toistaiseksi jaksettava aamupalan voi-
malla.

Opettaja on tärkeä esikuva  
– Koulussa oikeastaan mikään ei ole 
vaikeaa ja kaikki on vain kivaa, Gladys 
sanoo.

Hän käy neljättä luokkaa, joka on 
kooltaan valtavan suuri. Luokkatove-
reita on peräti 157. Ugandassa koulut 

Gladysin yhdeksän kuukautta vanha 
pikkusisko on nimeltään Lucky Peace 

(Onnekas Rauha). Stella-äidin ikätovereista 
moni on elänyt lapsena tai nuorena 

aikuisena Ugandan hallituksen ylläpitämillä 
pakolaisleireillä. Rauhan aikaa arvostetaan.

”Tauolla me 
leikitään 
koulun pihalla. 
Kivointa on 
polttopallo.”

1616 reportaasi



1717reportaasi



olivat kiinni lähes kaksi vuotta koro-
napandemian takia. Sulku oli mailman 
pisimpiä. 

Kaksi ikäluokkaa joutui odottamaan 
omaa koulun aloitusta. Nyt luokat pur-
suavat lapsia ja oppimisolosuhteet ovat 
haasteellisia.

Onneksi on taitavia opettajia kuten 
Madam Grace, Gladysin lempiopettaja. 

– Tykkään siitä, miten hän kohtelee 
lapsia. Hän puhuu kaikille lempeästi. 
Minustakin tulee isona opettaja, koska 
haluan palvella ugandalaisia. 

Vanhemmat ovat ylpeitä
Gladysin perheessä on kuusi lasta, viisi 
tyttöä ja yksi poika. Kaksi on jo muut-
tanut omilleen. Isä Joel ja äiti Stella vil-
jelevät maata. Gladysin iäkkäät isovan-
hemmat asuvat vieressä ja heitä käy-
dään tervehtimässä säännöllisesti. 

Vanhemmat istahtavat hetkeksi jut-
telemaan tyttärestään. 

”Gladys on  
hyvä kuuntelija. 
Olen iloinen  
ja onnellinen 
siitä, millainen
hänestä on 
tullut.”

Joel ja Stella ovat ylpeitä tyttärestään.

– Gladys on hyvä kuuntelija. Hän 
tekee asioita ja aina oikeaan aikaan. 
Olen iloinen ja onnellinen siitä, millai-
nen hänestä on tullut, sanoo Stella. 

– Haluamme auttaa häntä siinä, 
mitä hän haluaa tehdä isona. Oli se sit-
ten opettajan työ tai jotain muuta, Joel 
lisää. 

Tuloja viljelystä
Gladysin koulupäivä päättyy viideltä. 
Hän käy hakemassa toisen kerran 
vettä, lakaisee pihan ja auttaa Stellaa 
ruuanlaitossa ja astioiden pesussa. 

Joel esittelee pihapiirin hedelmä-
puita. Eri puolilla tonttia kasvaa man-
goja, passionhedelmiä, banaaneja, avo-
kadoja, papaijaa ja sitruunaa. Ne mais-
tuvat hyvin perheen lapsille.

– Tässä kuussa pitäisi alkaa sataa, 
sitä odotamme. Laitamme sitten esi-
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Perheen lapset auttavat kotitöissä ennen ja jälkeen koulupäivän.

Gladys on piirtänyt kouluvihkoon eukalyptuksen.

Lalogi-Lakwanan 
alueohjelma 

• Suomalaisten kummien 
tuella parannamme lasten 
koulutusta ja vanhempien 
toimeentuloa. 

• Lisäksi vahvistamme lasten 
oikeuksia ja suojelua. 
Ehkäisemme esimerkiksi 
lapsiin kohdistuvaa väki-
valtaa ja kaltoinkohtelua 
sekä haitallisia perinteitä 
kuten lapsiavioliittoja ja 
lapsityövoiman hyväksi-
käyttöä.
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FAKTA: Pohjois-
Ugandan lähihistoria  
on ollut väkivaltainen

• Ugandan pohjoisosa kärsi 20 
vuoden ajan Lord’s Resistance 
Armyn eli LRA-sissiryhmän 
terrorista. 

• 80-luvun loppupuolella aktivoi-
tunut LRA oli tunnettu raa´asta 
väkivallasta, jota se kohdisti 
erityisesti lapsiin. Kapinalliset 
sieppasivat kymmeniä tuhansia 
lapsia lapsisotilaiksi ja kapinal-
listen vaimoiksi. 

• Ugandan hallitus taisteli sissejä 
vastaan ja siirsi lähes kaksi 
miljoonaa ihmistä vuosiksi 
pakolaisleireille. He saivat palata 
koteihinsa vasta 2000-luvun 
alussa, kun väkivaltaisuudet 
viimein hiljenivät. 

• Väkivallan vuodet ovat jättäneet 
jälkensä: seudulla on paljon 
köyhyyttä, eikä kehitys ole 
ollut yhtä nopeaa kuin muualla 
Ugandassa. 

• Lasten vanhemmat ja isovan-
hemmat muistavat yhä vaikeat 
ajat. Rauhan merkitys nousee 
usein esiin ihmisten kanssa 
keskustellessa.

merkiksi kassavaa tulemaan, kertoo vil-
jelykauteen valmistautuva Joel.

Kassavan ohella Joel ja Stella viljele-
vät erilaisia papuja. Soijapavut mene-
vät pääasiassa myyntiin, lehmänpavut 
eli pitkäpavut perhe syö itse. Pihapii-
rissä pyörii tyynesti myös kanalauma. 
Kananmunia syödään ja poikasia myy-
mällä saadaan tarvittavia lisätuloja.

– Hän puhuu kaikille lempeästi, kuvailee 
Gladys lempiopettajaansa Gracea.
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Hienoja tuloksia  
vuodelta 2023 

• 2 400 lasta osallistui lasten 
kerhojen toimintaan ja oppi omista 
oikeuksistaan. Yli 90 prosenttia 
seudun lapsista kertoo, että heitä 
kuunnellaan, kun perheessä tehdään 
päätöksiä. 

• Lasten lukutaito on  parantunut: lähes 
64 prosenttia kolmas luok ka-
laisista saavutti lukutaidon minimi-
tason. Vuonna 2022 vastaava luku oli 
26 prosenttia.

• Seudun kouluihin, kerhotaloille ja 
koteihin on jaettu uusia lukumateriaa-
leja. Nyt 77 prosentilla seudun 
lapsista on ikätasolle sopivaa luettavaa 
koulussa ja kotona.

• Yli 2 240 viljelijää koulutettiin 
ilmastoälykkäistä viljelymenetelmistä 
kuten kuivuutta paremmin kestävistä 
lajikkeista ja kastelutekniikoista. 

Siskojen oma huone   
Gladysin kotiin kuuluu kolme erillistä 
rakennusta. Gladys nukkuu siskonsa 
Saydan, 14, kanssa samassa rakennuk-
sessa. Toisessa nukkuvat vanhemmat ja 
kaksi pienintä sisarusta. Kolmas raken-
nus toimii keittiönä.

Taloihin on rakennettu tavanomaista 
korkeampi lattia, sillä rankkasateet 
saattavat aiheuttaa yllättäviä tulvia. 

Gladys ja Saydan huoneessa on yksi 
yhteinen sänky ja moskiittoverkko. 
Vaatteet on ripustettu orrelle roikku-
maan, kuten myös laukku, joka sisältää 
Gladysin tärkeät tavarat; kirjoja, kyniä 
ja vihkoja. Gladys näyttää meille piir-
roksen eukalyptuksesta. Hän on piir-
tänyt ja merkannut siihen tarkasti kas-
vin eri osat. 

Koko perhe vetäytyy nukkumaan, 
kun aurinko laskee. Gladysilla on kui-
tenkin keino, jolla hän venyttää iltaa 
hieman pidemmäksi.

– Minulla on täällä pieni tasku-
lamppu, jonka valossa voin lukea kir-
joja pimeässä. 
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Lauraa haastateltiin muun muassa lapsen 
oikeuksista Suomessa. Monica halusi tietää, 
millaista on tehdä muotikuvauksia. Laura 
kertoi, että mukana on aina paljon ihmisiä. 
Hyvä tiimityö on kaikkein tärkeintä.

Desire ja Timothy asettelevat 
kännykkä kameran oikeaan asentoon, 
jotta Lauran haastattelu voi alkaa. Kun 
kuvaaja näyttää merkin, haastattelija 
aloittaa. Mobiilijournalisti kuvaa ja 
editoi jutut kännykällä.

2222 nuoret journalistit

mesta. Yksi heistä oli suomalainen 
journalisti ja valokuvaaja Laura Oja.

– Keskustelimme hänen kanssaan 
mobiilijournalismista. Se tarkoittaa, 
että me keräämme ajankohtaista, fak-
toihin perustuvaa tietoa kyläyhteisös-
tämme ja jaamme sitä muille. 

– Puhuimme myös muotikuvauksista 
ja kuvakulmista sekä siitä, miten hyvä 
tarina löytyy. Laura piti työstämme ja 
rohkaisi meitä jatkamaan journalismin 
parissa. 

teksti Anna Pollari kuvat Joshua Mwesigwa, Laura Oja

Nuoret haastattelivat 
suomalaista valokuvaajaa
Ugandassa Adjumanin pakolaisalueella lapset tutustuvat 
toimittajan työhön journalismikerhossa. Kerho on osa lasten 
ja nuorten rauhanryhmien toimintaa. Jacob, Monica, John, 
Timothy ja Desire haastattelivat valokuvaaja Laura Ojaa.

J
ournalismikerho kokoontuu 
viikonloppuisin, jolloin lapset 
pääsevät kokeilemaan kirjoit-
tamista, haastattelemista sekä 
videojuttujen tekoa puheli-
mella.

Näin Timothy raportoi kohtaami-
sesta Laura Ojan kanssa:

– Nimeni on Timothy ja olen mobiili-
journalisti Ugandan pakolaisalueelta. 
Me journalistit ja ohjaajamme tapa-
simme maaliskuussa vieraita Suo-

FAKTA

• Journalismikerhossa nuoret  
ideoivat aiheita omasta arjesta.

• He pääsevät raportoimaan myös 
erilaisista tapahtumista, kuten 
naisten päivän juhlallisuuksista. 

• Kerho kokoontuu lapsiystävällisessä 
tilassa, ja sen jäsenet ovat pääosin 
Etelä-Sudanista. 

• Ugandassa asuu yli 900 000  
eteläsudanilaista pakolaista.  
Suurin osa heistä elää Pohjois-
Ugandan pakolaisalueella. 

• Adjumanin alueohjelmaa toteute-
taan Suomen ulkoministeriön tuella.



KEHITTYVISSÄ MAISSA lapsilla on usein pitkät koulumat-
kat ja paljon kotitöitä, mutta aina löytyy myös hetkiä, jol-
loin saa karata lempileikkeihin ja -harrastuksiin. Kysyimme 
Melisalta, Ti Phanylta, Don Gaelilta ja Evanjerinelta, mitä 
he tekevät vapaa-ajalla. Myös ukrainalainen Emilia kertoo 
mielipuuhistaan World Visionin lapsi ystävällisessä tilassa.

Mitä teet vapaa-ajalla?

2323minigallup

”Tykkään 
eniten hypätä 

ruutua ystävieni 
kanssa.”

Evanjerine, 10, 
Burundi

”Tykkään eniten 
ommella ja tehdä ranne-
koruja. Vähän aikaa sitten 

rakensimme leijan.”

Ukrainalainen Emilia, 7,  
asuu pakolaisena 

Romaniassa.

”Lempi puuhaani 
on jalka pallon 

pelaaminen. Suosikki-
pelaajani on Messi.”

Don-Gael, 9, Burundi

”Lempi harrastukseni 
on piirtäminen. Eniten 
tykkään piirtää erilaisia 

ihmisiä, joskus teen myös taloja. 
Piirrän kuvia omaan vihkooni ja 

välillä myös kepillä tai oksalla 
maahan.”

 Melisa, 15, Lalogi-
Lakwana, Uganda

”Tykkään 
lukemisesta ja 

kirjoittamisesta. Kerhossa 
luemme usein hauskoja 

tarinoita. Pidän myös kerhon 
liikunta välineistä.”

Ti Phany, 11, Santuk, 
Kambodza
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1. Hallitus on linjannut, että 
Suomen kehitys yhteistyössä 

siirrytään kahdenvälisistä maa
ohjelmista kohti kansalaisjärjes
töjen toteuttamaa työtä. Miksi 
tällainen linjaus on tehty?
Lähtökohtana on tietysti se, että Suo-
men taloustilanne edellyttää sääs-
töjä myös kehitysyhteistyöbudjetista. 
Se, miksi kohdennamme rahoja maa-
ohjelmien sijaan juuri kansalaisjärjes-

töille, johtuu siitä, että kansalaisjärjes-
töt ja erityisesti suomalaiset kansalais-
järjestöt nähdään hyvin toimivina. Ne 
myös edistävät suomalaista osaamista 
ja suomalaisten verkostoja maailmalla. 
Suomalaisten kansalaisjärjestöjen 
tekemän kehitysyhteistyön katsotaan 
konkreettisesti edistävän tavoittei-
tamme. Yhtenä painopisteenämme on 
esimerkiksi tyttöjen ja naisten oikeuk-
sien parantaminen, ja kansalaisjärjes-
töjen työssä tämä huomioidaan hyvin.

2. Kerro esimerkki kansalais
järjestön työstä, joka on 

tehnyt sinuun vaikutuksen?
En ole vielä kovin paljon päässyt vie-
railemaan kohteissamme maailmalla, 
mutta voisin ottaa esimerkiksi Demo 
Finlandin, koska se on tullut minulle 
aika tutuksi eduskunnan kautta. Kehit-
tyvien maiden demokratiakehityksen 
edistäminen on tärkeä kulmakivi, kun 
halutaan rakentaa ihmisoikeuksia var-
jelevaa yhteiskuntaa ja vapaata tulevai-
suutta. Demon toiminnassa on hyvin 
konkreettisesti ja tosissaan pyritty 
tukemaan maiden demokratiakehi-
tystä. Minusta se on ollut vaikuttavaa. 
Demon työhön kaikki poliittiset puolu-
eet ovat osallistuneet yhdessä.

3. Mitä hyötyä kehitys
yhteistyöstä on Suomelle  

ja suomalaisille?
Ylätason tavoitteenamme on tietysti 
luoda vakaampaa maailmaa, joka olisi 
kaikille parempi paikka elää. Strate-
gisena intressinämme on vahvistaa 
kehittyvien maiden omaa suvereni-
teettia. Omassa työssäni pohditaan 
paljon myös sitä, voisivatko suomalai-
set yritykset jollain tapaa hyötyä näistä 
verkostoista ja maaosaamisesta, joita 
kansalaisjärjestöt ovat luoneet. Toivot-
tavasti siihenkin löytyy keinoja. Tällä 
vaalikaudella Suomen suurin kehitys-
yhteistyökumppanimaa on Ukraina. On 
kaikin tavoin Suomen edun mukaista, 
että Venäjän hyökkäys Ukrainaan ei 
pääse romuttamaan Ukrainan yhteis-
kuntaa, vaan Ukraina kyetään pitämään 
itsenäisenä maana, joka jonain päivänä 
liittyy myös Euroopan unioniin. Tämä 
on suomalaisille ehdottoman tärkeää.

4. Hallituksen pyrkimys kytkeä 
kehitysyhteistyötä ja talous

suhteita yhteen on herättänyt 
kritiikkiä, jonka mukaan kehitys
yhteistyön tavoitteena tulisi olla 
kehityksen edistäminen ja hädän
alaisimpien auttaminen, ei kaupan
käynti. Mitä vastaat tähän?
Nämä asiat eivät ole vastakkaisia. 
Kehittyvien yhteiskuntien kehittymi-
nen edellyttää talouskasvua ja maiden 
omaa vaurastumista. Kansalaisjärjes-
töt ovat esittäneet kritiikkinä sen, että 
yhteiskuntien kehittymiseksi perus-
asioiden tulee toimia, eli on oltava kou-
lutusta, infrastruktuuria. Nämä perus-
tason asiat kunnossa, ja se on ihan 

teksti Jannika Melkko kuva Fanni Uusitalo, valtioneuvoston kanslia

World Vision -lehdessä on jututettu vuosien 
saatossa useita kehitysyhteistyöstä vastaavia 
ministereitä. Nyt näkemyksiään avaa ulkomaan-
kauppa- ja kehitysministeri Ville Tavio (ps.).

”Tavoitteena tulee olla 
köyhimpien maiden nostaminen 
omille jaloilleen”

FAKTA
Suomen hallitus leikkaa kehitys-
yhteistyörahoista yhteensä  
1,2 miljardia euroa vuoteen 2028 
mennessä. Suurimmat leikkaukset 
kohdistuvat maa- ja aluekohtai-
seen kehitysyhteistyöhön. Hallitus-
kauden aikana Afganis tanin, 
Kenian, Mosambikin ja Myan marin 
maa  ohjelmat lope tetaan. Kehitys-
yhteistyöjärjestöille kuitenkin koh-
dennetaan uudelleen vuosittain  
10 miljoonaa euroa.
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totta. Mielestäni on kestävää ajatte-
lua, että samalla yritetään löytää myös 
yrityselämälle mahdollisuuksia kasvaa 
kehittyvissä maissa. Nämä asiat eivät 
sulje toisiaan pois, vaan tulisi pikem-
minkin panostaa lisää siihen, että 
kehittyviin maihin syntyy tuottavaa 
työtä.

5. Onko kehitysyhteistyöhön lai
tettu raha  pois suomalaisten 

hyvinvoinnista?
Ajattelen tätä valtiontalouden näkö-
kulmasta. Kaikki vastakkainasettelu ei 
ole sinänsä pahasta, koska loppujen 
lopuksi politiikassakin on kyse erään-
laisesta arvojen valitsemisesta. Minusta 
on luontevaa, että kun valtiontalou-
dessa tarkastellaan eri menoeriä, kehi-
tysyhteistyökin katsotaan menoeräksi 
ja silloin on arvioitava, voidaanko siitä 

säästää. Koska Suomen valtiontalous 
on niin huonossa kunnossa, kehitys-
yhteistyöstä on päädytty säästämään. 
Onko se sitten vastakkainasettelua, sen 
voi jokainen itse päättää. Minä en itse 
näe sitä niin. Kehitysyhteistyöbudjettia 
voidaan ajatella myös puhtaasti talou-
dellisena kysymyksenä. On mahdollista 
tunnustaa, kuinka paljon kehitysyhteis-
työssä on hyvää, kiistämättä sitä, että 
on myös suuri säästötarve.

6. Suomen World Vision tekee 
töitä lasten elinolojen paran

tamiseksi maissa, joissa on histo
riallisen paha nälkäkriisi. Maailmas
sa on kuitenkin tarpeeksi ruokaa 
kaikille. Mitä ajatuksia tämä sinussa 
herättää?
Mielestäni kysymyksenasettelu on 
väärä, koska ei voida sanoa, että on 
tarpeeksi ruokaa silloin, kun on nälän-
hätää. Jos taas puhutaan varallisuuden 
jakautumisesta globaalisti, niin vaikka 
kuinka muuta haluttaisiin, se lopulta 
tapahtuu vapaan markkinatalouden 
periaatteiden mukaan. Juuri sen vuoksi 
tarvitsemme köyhimpiin maihin myös 
niiden omaa talouskasvua ja vaurastu-
mista ja siihen rinnalle sitä, että varal-
lisuus jakautuu riittävän tasaisesti. Tie-
tysti taloudellisen tilanteen parantami-
nen edellyttää yhteiskunnan vakautta 
ja siihenhän kehitysyhteistyöllä juuri 
pyritään vaikuttamaan. Kun puhu-
taan vaikka juuri nälänhädästä, sil-
loin rikkaampien maiden on syytä aut-
taa ja antaa apua välittömään hätään. 
Samaan aikaan tavoitteena tulee kui-
tenkin olla kehitys ja köyhimpien mai-
den nostaminen omille jaloilleen. 

– Tulisi panostaa lisää siihen, että 
kehittyviin maihin syntyy tuottavaa työtä, 
Ville Tavio sanoo.

”Loppujen lopuksi 
politiikassakin on 
kyse eräänlaisesta 

arvojen 
valitsemisesta.”



M
aaliskuussa 2023 järjes-
tetyssä Apua Ukrainaan 
-tuki konsertissa kerät-
tiin varoja Ukrainan so-
das ta kärsivien  lasten ja 

perheiden auttamiseen. World Vision 
ohjasi osuutensa Protect the Child 
-avustusprojektiin, joka toimi Donets-
kin ja Dnipropetrovskin alueilla sekä 
Kiovan, Lvivin ja Uzhhorodin kaupun-
geissa.

Protect the Child edisti lasten ja 
nuorten hyvinvointia sekä lastensuo-
jelua. Osallistujille järjestettiin kesä-
leirejä sekä toimintaa lapsiystävälli-
sissä tiloissa. Lapset pääsivät leireillä 
esimerkiksi luontoretkille ja käymään 
museoissa. Koulutetut aikuiset tuki-
vat lasten toipumista sotakokemuk-
sista. Lapsiystävällisissä tiloissa lapset 
saivat keskittyä leikkimiseen ja harras-
tamiseen. Lapsille ja perheille jaettiin 
myös välttämättömiä tarvikkeita ja tar-
jottiin aterioita.

teksti Sanna-Mari Raudasoja kuvat World Vision

Lapset ja nuoret saivat tukea 
stressiin ja ahdistukseen
World Vision on tehnyt avustustyötä Ukrainassa ja sen lähialueilla 
sodan alusta lähtien. Keväällä 2023 olimme mukana Apua Ukrainaan 
-tukikonsertissa keräämässä varoja lapsille ja heidän perheilleen. Edistimme 
konsertin tuotoilla lasten ja nuorten hyvinvointia ja lastensuojelua.

Lvivin kaupungin päiväkeskukseen 
järjestettiin lapsille turvallinen tila 
leikkimiseen ja pelailuun. Yhdessä 

touhuaminen edistää lasten oppimista 
ja auttaa lievittämään poikkeusoloista 

johtuvaa stressiä.
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Helpotusta ahdistukseen
Konsertin tuotoilla järjestettiin myös 
taideterapiaa. Sen avulla lapset oppi-
vat vähentämään ahdistusta stressaa-
vissa tilanteissa. Taideterapiaan osal-
listuneiden lasten vanhemmat kertoi-
vat, että lapset ottavat ilmahälytys-
ten aikana mukaansa paperia ja kyniä 
ja tekevät oppimiaan tehtäviä. Keskit-
tyminen tehtäviin auttaa lapsia jaksa-
maan paremmin pommisuojissa.

Elämäntaitojen ohjauksessa 11– 17- 
 vuotiaat nuoret saivat valmiuksia tun-
teiden ja käytöksen säätelyyn sekä kei-
noja sodan aiheuttaman stressin ja 
ahdistuksen lievittämiseen. Nuoret 
saivat jakaa vaikeita kokemuksia psy-
kososiaalisen tukityön ammattilaisten 
ohjauksessa, ja ryhmäkeskusteluissa 
he saivat vertaistukea toinen toisiltaan. 
Myös lasten vanhemmille, pääasiassa 
äideille, tarjottiin mielenterveyspalve-
luja ja psykososiaalista tukea.

Avustustyö jatkuu
Suomen World Visionin humanitaa-
risen avun päällikkö Miikka Niska-
nen kertoo, että operaation toiminta 
tavoitti noin 11 135 lasta ja aikuista, 
mikä oli suurempi määrä kuin hanketta 
suunniteltaessa arvioitiin.

– Hankkeen päätyttyä järjestimme 
jälkiarvioinnin, jossa haastateltiin yli 
400 toimintaan osallistunutta aikuista. 
Heistä yli 98 prosenttia koki psyko-

FAKTA

• Apua Ukrainaan – Suuri tuki-
konsertti 2 esitettiin televisiossa 
11.3.2023.

• Konsertti järjestettiin yhteistyössä 
Ylen, Suomen World Visionin, 
Pelastakaa lapset ry:n ja Plan 
International Suomen kanssa. 

• Konsertin tuotto jaettiin järjes-
töjen kesken avustustyöhön 
Ukrainan sodasta kärsivien lasten 
auttamiseksi.

• Avun tarve Ukrainassa ei ole ohi. 
Voit lahjoittaa Ukrainan hätäapu-
keräykseen MobilePaylla nume-
roon 37749 tai verkkosivullamme 
www.worldvision.fi/lahjoita 

sosiaalisen ja lastensuojeluun liitty-
vän tuen hyödylliseksi. Yli 80 prosent-
tia vastaajista oli huomannut myöntei-
siä muutoksia lastensa hyvinvoinnissa.

World Vision avustustyö Ukrainassa 
ja sen lähialueilla jatkuu. Jaamme ruo-
kapaketteja, käteisapua ja hygienia-
tarvikkeita sekä tarjoamme perheille 
psykososiaalista tukea. Tuemme myös 
pakolaislasten koulunkäynnin jatku-
mista ja jaamme opiskelutarvikkeita. 

Uzhhorodissa taideterapiaan osallistuneet nuoret esittelivät taideteoksiaan, joiden 
avulla he pohtivat keinoja tunteiden säätelyyn ja rauhoittumiseen vaikeissa tilanteissa.

Kiovassa lapset ja äidit osallistuivat 
työpajaan, jossa askartelu-

materiaalina oli syksyn lehtiä.
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David Krop on työskennellyt kaksi vuotta 
silpomisen vastaisessa hankkeessa Kenian 
Alalessa.

2828 tyttöjen oikeudet

K
yläläiset ovat kokoontuneet 
juhlimaan tyttäriensä siirty-
mistä aikuisuuteen. Pieni tyttö 
etenee hoiperrellen. Ilme on 
tuskainen, mutta itkeä ei saa. 

Pitää kävellä muiden mukana. Voimat 

hupenevat ja tyttö menettää tasapai-
nonsa. Hän kaatuu. Tytön mekko on 
värjäytynyt punaiseksi.

Tien vierellä seisoo kuusivuotias 
poika. Hän ei saa katsettaan irti tytöstä. 
Poika on David Krop.

Dialogissa kohti muutosta
Leveästi hymyilevä mies kävelee kylä-
läisten luo ja ojentaa molemmat kä-
tensä. Seuraa äänekkäitä tervehdyk-
siä ja kuulumisten vaihtoa. Ilmassa on 
luottamusta, vaikka kohta puhutaan 
isoista asioista.

– Silpomisen lopettaminen, var-
haisten avioliittojen estäminen ja las-
ten saaminen koulunpenkille ovat työni 
tärkeimpiä tavoitteita. Keskustelen 
näistä aiheista kyläläisten kanssa avoi-
mesti, David Krop sanoo.

Hän korostaa dialogin merkitystä. 
Muutos saadaan aikaiseksi yhdessä, 
mutta todellisen muutoksen tekee 
yhteisö itse.

– Näemme jo nyt kahden vuoden 
työskentelyn jälkeen, että silpomat-
tomien tyttöjen määrä on nousussa. 
Yhteisö on päättänyt lähteä muutok-
seen mukaan.

Vauvana henki vaarassa
Krop tekee töitä World Visonin silpo-
misen vastaisessa hankkeessa Alalessa 

teksti Tiina Usvajoki 
kuvat Laura Oja

DAVID KROP:

”Tämä työ on minulle 
sydämenasia”

David Krop, 34, haluaa lopettaa tyttöjen suku-
elinten silpomisen ja varhaiset avioliitot. Hän 
puhuu pojille ja miehille silpomisen haitoista, 
jotta tytöt eivät joutuisi enää kärsimään. Krop 
aloittaa tarinansa kertomalla pikkutytöstä, jota 
ei voi unohtaa.
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lähellä Kenian ja Ugandan rajaa. Seutu 
tunnetaan myös nimellä Länsi-Pokot. 
Krop on kotoisin Pohjois-Pokotista ja 
asuu nykyään Kapenguriassa, kolmen 
tunnin ajomatkan päässä Alalesta.

Hän tietää kyläläisten haasteet ja 
tuntee traditiot, sillä hän varttui itse 
hyvin samankaltaisessa ympäristössä. 
Tytöt silvottiin, varhaiset avioliitot oli-
vat yleisiä ja vain harva lapsi pääsi kou-
luun.

– Molemmat siskoni silvottiin. 
Muistan, miten sitä juhlittiin. En vielä 
ymmärtänyt, mistä on kyse, mutta näin 
siskojeni valtavan kärsimyksen. Myö-
hemmin sain tietää, että myös äitini oli 
silvottu.

Silpomiskulttuuri oli viedä hengen 
myös Kropilta. Hän ei hengittänyt syn-
tyessään, mutta virkosi viime hetkellä 
paikallisella lääkerohdolla.

– On tavallista, että vauvat eivät itke 
tai hengitä syntyessään. Silpominen 
tekee synnytyksistä vaikeita.

Pojat ja miehet avainasemassa
Aikuistumisjuhlassa pyörtynyt pik-
kutyttö, omat siskot, äiti. Heitä Krop 
miettii, kun työ tuntuu raskaalta tai 
etenee hitaasti. Tiedonpuute silpomi-
sen haitoista on Alalessa suuri.

– Kerron pojille ja miehille, mitä 
tytöille tehdään ja miten se vaikuttaa 
heidän elämäänsä ja terveyteensä. Pojat 
järkyttyvät kuulemastaan. He ymmär-
tävät, että silpominen vaikuttaa myös 
heihin. Kun he saavat tietoa, he eivät 
halua kärsivää vaimoa, vaan ovat val-
miimpia ottamaan silpomattoman puo-
lison.

Miehet ovat lainvartijoita Pokot -
-kulttuurissa. Se tarkoittaa sitä, että 

myös heidän sanansa on laki. Siksi 
Krop työskentelee erityisesti miesten 
kanssa. Jokainen mies, joka alkaa puhua 
silpomista vastaan, on työvoitto ja askel 
kohti tyttöjen kärsimyksen vähene-
mistä.

– Sanon miehille, että te olette per-
heenpäitä. Jos te päätätte, että tyttä-
riänne ei leikata, sitä ei tapahdu. Teitä 
kuunnellaan, te määräätte täällä.

Silpomispäätöksen taustalla on 
usein toive mahdollisimman nopeasta 
naimisiinmenosta. Onnistunut naima-
kauppa tuo helpotusta perheen talou-
teen. Myötäjäisten tuotoilla hankitaan 
esimerkiksi kotieläimiä.

– Kerron perheille tytöistä, jotka 
ovat saaneet käydä koulua ja joita ei ole 
silvottu. Kun he ovat menneet naimi-
siin, myötäjäiset eivät ole olleet yhtään 
huonommat. Sama 40 lehmää on saatu 
myös leikkaamattomasta tytöstä.

Koulutus avaa silmät
Vanhoja ikiaikaisia traditioita ei muu-
teta hetkessä, mutta muutos on jo 
käynnissä. Alalen kylissä on yhä enem-
män miehiä ja poikia, jotka eivät kan-
nata silpomista.

– Silpominen loppuu jonakin päivänä 
myös Alalessa. Lopullisen muutoksen 
tekee seuraava sukupolvi, jonka lap-
set ovat koulussa ja osaavat lukea. Las-
ten pääseminen kouluun on edistyksen 
kannalta välttämätöntä.

Koulutus oli myös Kropille avain 
uuteen maailmaan. Hän oli sisarus-
parven ainoa lapsi, joka pääsi kou-
luun. Peruskoulussa silpomisesta ei 
puhuttu, mutta Kropin ollessa noin 
12-vuotias hän kohtasi järjestön työn-
tekijöitä, jotka puhuivat silpomista vas-
taan. Hänelle valkeni, mistä toimenpi-
teessä on kyse.

– Muistin sen pikkutytön. Miltä hän 
näytti pyörtyessään. Tunsin vahvasti, 

että haluan työskennellä silpomista 
vastaan. Jatkoin opintoja yliopistoon 
asti ja nyt olen World Visionissa. Tämä 
työ on minulle sydämenasia. 

Hanke toteutetaan suomalaisten 
lahjoittajien sekä Suomen 

ulkoministeriön tuella. 

Alalen silpomisen-
vastainen hanke

• 74 prosenttia 15–49- vuotiaista 
tytöistä ja naisista on silvottu. 
Tyttöjä silvotaan myös alle 
15-vuotiaina, mutta heistä ei ole 
tilastoa.

• Lapsiavioliittoon joutuu noin  
64 prosenttia tytöistä ja  
38 prosenttia pojista.

• Suurin osa lapsista on 
lukutaidottomia.

• Noin 70 prosenttia lapsista  
on vähävaraisista perheistä.

Tavoitteita 

• Silpomisen ja varhaisten 
avio liittojen kitkeminen.

• Tyttöjen ja poikien kouluun-
pääsy.

• Vammaisten ihmisten 
tasa veroisuus.

”Pojat 
järkyttyvät 
kuulemastaan.”

Muutos syntyy yhdessä keskustelemalla. 



C
ecilia Cheruto käve-
lee hieman ontuen. 
Hän kertoo jalkavam-
mansa johtuvan raskai-
den tavaroiden kanta-
misesta. Vamma sai 
alkunsa äidin kuole-

man jälkeen, kun Cheruton oli jäätävä 
pois koulusta hoitamaan pikkusisaruk-
sia. Se tarkoitti kovaa työtä aamusta 
iltaan. Isästä ei ollut avuksi – päin-
vastoin.

– Hän joi alkoholia ja jahtasi meitä 
ympäri pihaa. Nukuimme usein naapu-
reiden luona, Cheruto kertoo.

Lukutaito teki vaikutuksen
Äidin eläessä asiat olivat toisin. Hän 
uskoi tyttäreensä ja kannusti koulun-
käyntiin. Isä halusi kouluttaa vain pojat, 
mutta kun Keniassa tarjottiin lähes 
ilmainen peruskoulu kaikille, Che-
rutokin pääsi koulunpenkille. Hänen 
menestyksensä avasi myös isän silmät.

– Tuolloin isä oli minusta ylpeä. Hän 
ei itse osannut lukea, joten lukutaitoni 
teki häneen vaikutuksen.

Vanhemmat ottivat veljen pois kou-
lusta ja antoivat tyttärensä jatkaa. Kun 
Cheruto oli aloittamassa kolmatta 
luokkaa, lähipiiriin ilmaantui mies, joka 
halusi hänet vaimokseen.

– Sanoin, että haluan jatkaa kou-
lussa. Menestyin niin hyvin, että isä  
taipui tahtooni.

Tutkinto ravitsemusopista
Äidin kuoleman jälkeen Cheruto uurasti 
kotitöissä ja haaveili opinnoista. Ras-
kaaksi hän tuli 17-vuotiaana. Adrian-
poika on nyt 10-vuotias.

– Tein kaikkeni päästäkseni jatka-
maan opintoja. Hain muutamaan kou-
luun, mutta minua ei hyväksytty sisään. 
Olin yhteydessä viranomaisiin ja ker-
roin tilanteestani. Sitten rehtori tuli 
luokseni ja kirjaimellisesti haki minut 
takaisin kouluun.

teksti Tiina Usvajoki 
kuva Laura Oja

Tyttö, joka ei 
antanut periksi

Cecilia Cheruto, 27, oli vain 13-vuotias, kun hän sai 
tietää miehestä, joka halusi hänet vaimokseen. 
Cheruton pelasti koulumenestys. Luokkansa 
parhaimpiin kuuluva tyttö sai jatkaa koulussa. 
Elämä ei ole päästänyt Cherutoa helpolla, mutta 
silti hänestä on tullut yhteisönsä voimanainen.

– Näin äitini silmistä, että hän uskoi 
minuun. Halusin tehdä kaikkeni, että 

voisin opiskella, Cecilia Cheruto kertoo.

”Minua 
kunnioitetaan ja 

kuunnellaan.”
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World Visionin 
koulutusmetodi

• World Vision käyttää Kenian 
Alalessa yhteisökeskeisestä koulu-
tusmetodia (Community Change 
Class), jonka avulla yhteisö ryhtyy 
itse tekemään muutoksia.

• Ihmiset keskustelevat ja päättävät 
hyvinvointiinsa vaikuttavista 
asioista. Ryhmissä puhutaan 
lasten suojelusta, silpomisesta ja 
varhaisista avioliitoista sekä lasten 
kouluunpääsystä. Vammaiset 
ihmiset ovat tasaveroisesti 
keskusteluissa mukana. 

• Yhteisö paljastaa ja ratkoo 
ongelmia sekä niiden taustalla 
olevia syitä, kuten sosiaalisia 
normeja sekä tapoja ja usko-
muksia.

• Fasilitaattoreilla on ratkaiseva 
rooli. He ovat edelläkävijöitä, 
jotka ohjaavat yhteisöä tekemään 
kestäviä muutoksia. Cecilia 
Cheruto on yksi ryhmän vetäjistä. 
Hän puhuu erityisesti lasten-
oikeuksista.

teksti Tiina Usvajoki kuva Laura Oja

PRISCILLA KANTAA ryhdikkäästi 
koulupukua, johon kuuluu kravatti, 
valkoinen paita ja hame. Jalassa on 
uudenkarheat kengät. Hän istuu tur-
vatalon pihalla yhdessä muiden tyt-
töjen kanssa. Monella heistä on hyvin 
samanlainen tarina.

– Olen Ugandasta, tuosta rajan 
takaa. Matka tänne kesti viikon. Tun-
temattomat ihmiset antoivat minun 
yöpyä luonaan ja sain heiltä hieman 
ruokaa.

Koululle pakenee myös poikia 
Priscilla oli kuullut turvatalosta ystä-
vältään. Tieto paikasta, jossa voi opis-
kella rauhassa, leviää nopeasti kenia-
laisten ja ugandalaisten tyttöjen kes-
kuudessa. World Visionin tukemassa 
turvatalossa on noin 100 tyttöä. Kou-
lulle pakenee myös poikia. He nukku-
vat luokkkahuoneiden lattioilla, sillä 
pojille ei ole vielä omaa turvataloa. 
Yleisin syy heidän tuloonsa on liial-
linen työmäärä. Pojat laitetaan usein 
jo ihan pieninä paimentamaan karjaa.

– Täällä voi olla yötä. Täällä on 
hyvä ja turvallinen ympäristö. Täällä 
saa tukea koulumaksuihin, Priscilla 
kertoo.

Priscillan isä käski tyttärensä pois 
koulusta, koska koulumaksuihin ei 
ollut varaa. Tyttö sai kuitenkin tie-
tää, että käskyn taustalla oli aikomus 
saattaa hänet naimisiin.

– Päätin karata. En halunnut vai-
moksi 14-vuotiaana.

Vanhemmat yhteistyössä
World Vision tekee yhteistyötä tur-
vatalon tyttöjen vanhempien kanssa. 
Vain siten muutos lasten elämässä 

Priscillan pakomatka 
kesti viikon
Priscilla, 14, pakeni Ugandasta Kenian puolelle Alaleen, 
jossa on koulun yhteyteen rakennettu turvatalo. Hän eteni 
kävellen ja juosten. Matka kesti seitsemän päivää.

voi olla pysyvä. Priscillan vanhem-
mat ovat saaneet tietoa tyttöjen kou-
lutuksen tärkeydestä ja antavat tyttä-
rensä opiskella turvatalossa. Priscilla 
voi myös vierailla kotona. Koulumak-
suja vanhemmat eivät kuitenkaan tue. 
Se huolestuttaa Priscillaa.

– Siirtymä seuraavalle luokka- 
asteelle on vaikea. Toivon, että saan 
yhä apua koulumaksuihini. 

Priscilla ei haluaisi miettiä men-
neitä, haasteita ja vaikeuksia. Ajatuk-
set ovat päättäväisesti tulevaisuu-
dessa. Se antaa voimaa.

– Katson eteenpäin ja ajattelen, 
että pystyn vielä jatkamaan opinto-
jani. Haluaisin olla sairaanhoitaja ja 
jakaa saamastani hyvästä yhteisöl-
leni. 

Cheruto jatkoi opintoja ja hankki 
 tutkinnon ravitsemusopista. Alan töitä 
ei ole löytynyt, mutta hän on keksinyt 
tilalle muuta.

– Tulkaa katsomaan, mistä saan 
ra haa.

Itseluottamusta koulutuksesta
Cheruton pikkuruisen kodin pöydällä 
on kauniita kaula- ja rannekoruja. Hän 
valmistaa niitä markkinoille myyntiin. 
Cheruto kertoo saaneensa toivoa, voi-
maa ja itseluottamusta World Visionin 
Community Change -koulutuksista.

– Koulutus muutti elämäni. Minua 
kunnioitetaan ja kuunnellaan. Käyn 
puhumassa alkoholin haitoista. Kerron, 
miten lapset kärsivät aikuisten juomi-
sesta. Kuulun myös koulun johtokun-
taan ja koulutan muita yhteisöni jäse-
niä. 

Esther (vas.), Priscilla ja Janet opiskelevat 
World Visionin tukemassa turvatalossa. 
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Soulang iloitsee lukunurkkauksesta.

3232 katsauksia kentälle

tekstit Merja Tikkanen-Vilagi, Annette Gothóni kuvat Katri Leino-Nzau, Annette Gothóni

T
eemme työtä 18 alakoulun, 
paikallisten viranomaisten 
ja muiden kumppaneiden 
kanssa. Koulutamme opetta-
jia uudenlaisista opetusme-

todeista ja kerromme opettajille sekä 
lasten vanhemmille positiivisista kas-
vatusmenetelmistä.

Toimitamme koulujen kirjastoihin 
uusia kirjoja, joita lapset voivat lainata 
kotiinsa. Kannustamme lapsia osallis-
tumaan lukuryhmiin ja järjestämme 
hitaammin oppiville lapsille tukiope-
tuista. 

Soulang, 11, asuu tätinsä luona, sillä 
vanhemmat ovat usein töissä pääkau-
pungissa. Täti on järjestänyt perheen 
lapsille lukunurkkauksen, jossa he voi-
vat tehdä koulutehtäviä rauhassa.

– Aiemmin, kun lapseni kertoi mi-
nulle kouluarvosanansa, en ollut kiin-
nostunut. Kehotin häntä jatkamaan 
riisiannoksen syömistä. Sitten osallis-
tuin World Visionin järjestämään kou-
lutukseen ja ymmärsin, kuinka tärkeää 
on kannustaa lapsia koulutyössä. Olen 
myös oppinut korjaamaan lasteni käy-
töstä ilman negatiivisia sanoja, täti ker-
too.

Soulang iloitsee lukunurkkauksesta. 
Se edistää hänen oppimistaan ja tukee 
koulunkäyntiä.

Suomen World Vision on 
tukenut alakoululaisten oppi-
mista Kambodzan Santukissa 
vuodesta 2023. Haasteena on 
lasten oppimistulosten heikko 
taso ja koulunkäynnin keskeyty-
minen ennen perusopetuksen 
päättymistä.

KAMBODZA  I  Soulang saa nyt tukea 
koulunkäyntiinsä

– Se on minusta myös tosi kivan 
näköinen. Koulupäivän jälkeen naa-
purissa asuvat lapset tulevat tänne 
tekemään läksyjä. Äitini on iloinen, 
kun autan muita lapsia. Hän ja lasten-

kerhojen ohjaajat kannustavat minua 
 opettamaan muita lapsia, koska se hyö-
dyttää myös minua. Aikuisena haluan 
olla opettaja, koska rakastan opetta-
mista. 



Chantal (vas.) ja Aline (3. vas.) ystävineen osallistuivat koulutukseen.
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Perinnöksi 
parempi maailma

Tilaa opas postitse: 
asiakaspalvelu@worldvision.fi

Testamenttilahjoitus on sijoitus 
tulevien sukupolvien elämään.

Lataa ilmainen testamenttiopas 
osoitteesta: worldvision.fi/testamentti

BURUNDI  I  Yrittäjyysoppia naisille
KOLMEN LAPSEN ÄITI Chantal on osallistunut World Visionin järjestämään 
yrittäjyyskoulutukseen ystävänsä Alinen kanssa. Heillä ja 12 muulla naisella on 
yhteinen kaninkasvatusosuuskunta.

– Kanit lisääntyvät nopeasti. Niistä riittää ruokaa lapsillemme sekä myytä-
väksi. Olen pystynyt ostamaan lapsilleni vaatteita ja muita tavaroita. Kaneista 
saamme myös lannoitetta kotipuutarhaamme, jossa kasvaa ravinteikasta ruo-
kaa lapsillemme, Chantal kertoo.

Matkan varrella on ollut myös haasteita. Osa kaneista sairastui ja menehtyi.
– Emme antaneet periksi. Saim me tukea eläinlääkäriltä, ja nyt tilanne on hyvä. 

Olemme myös jakaneet kaneja eri koteihin estääksemme tartuntojen leviämistä, 
Aline kertoo.

Naisryhmät suunnittelevat toimintansa laajentamista. Oma elinkeino on heille 
tärkeä asia ja suuri ilonaihe.

– Parasta on omat tulot. Me päätämme itse, mihin varat käytetään. Miehet 
kuuntelevat meitä ja ideoitamme. Se tuntuu hyvältä, Chantal toteaa. 

LÄHI-IDÄN KRIISI  I  Lapset maksavat 
karmean hinnan

WORLD VISION on äärimmäisen huolissaan lasten tilanteesta Gazassa.  
Järjestö vaatii toimia lasten suojelemiseksi ja heidän turvallisuutensa takaa-
miseksi. Aika on loppumassa ilman ruokaa olevilta perheiltä ja akuutista ali-
ravitsemuksesta kärsiviltä lapsilta. Lapset eivät ole saaneet perusterveyden-
hoitoa ja heidän koulunkäyntinsä on vaikeutunut tai jopa katkennut kokonaan.

– Lapsuuden pitäisi olla leikkiä ja iloa. Nyt se on kuolemanpelkoa ja pel-
koa siitä, että ruoka tai vesi loppuu. Lasten oikeus elämään ja turvaan ei tunne 
rajoja. Tässä ei pitäisi olla poikkeuksia yhdenkään lapsen kohdalla, Suomen 
World Visionin toiminnanjohtaja Annette Gothóni sanoo.

World Visionin avustustyö on tällä hetkellä käynnissä Länsirannalla, missä 
järjestö jakaa hätäapua ja tarjoaa psykososiaalista tukea. Avun piirissä on ollut 
136 000 ihmistä, joista lähes 95 000 on lapsia. 



K
uka olet?
Olen Mervi Kankainen, 
World Visionin uusi yri-
tysvarainhankkija. Olen 
myös Lappiin muutosta 
haaveileva kääpiösnaut-
serikoira Onnin mamma.

Mitä teet työksesi?
Vastaan yritysvarainhankinnasta ja 
etsin siis yrityksiä tukemaan World 
Visionin toimintaa. Rakennan yritys-
ten kanssa kumppanuuksia, jotka mah-
dollistavat yritysten hyväntekemisen, 
omien arvojen konkretisoinnin ja vas-
tuullisen kehityksen edistämisen teko-
jen kautta.

Mikä työssäsi on antoisinta?
Ymmärrys siitä, että voimme oikeasti 
yhdessä saada muutoksen aikaiseksi. 
Mahdollisuus auttaa lapsia sekä upea 
yhteiseen hiileen puhaltava työyhteisö.   

Mikä haastavinta?
Uutena ihmisenä minulla on paljon 
opittavaa ja omaksuttavaa, mutta tämä 
haaste on taklattavissa päivä päivältä.

teksti Tiina Usvajoki kuva Mervi Kankaisen kotialbumi

Mitä hyötyä yritykselle on 
lahjoittamisesta, Mervi Kankainen?
Tässä jutussa tutustumme Mervi Kankaiseen, joka auttaa yrityksiä 
valitsemaan niiden arvoihin sopivia lahjoituskohteita. Mervi kertoo 
myös viisi syytä, miksi yrityksen kannattaa lahjoittaa.

Mervi Kankainen rentoutuu 
mökkeilemällä Lapissa ja 

rapsuttelemalla Onni-koiraa.
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Etu on voimassa 7.4.–21.6.2024.

Etu Suomen 
World Visionin ystäville
• Mene osoitteeseen https://insera.fi/my-account/ 
   ja rekisteröidy käyttäjäksi.
• Kirjautuneena voit selata pyörämalleja. 
   Alennus näkyy automaattisesti verkkokaupassa.
• Ostoskorin yhteystietolomakkeessa valitse 
   vetolaatikosta World Vision.
• Maksu onnistuu korottomasti ja toimitus on maksuton.

Insera-merkin 
polkupyöristä.

Hinnasta 3% 
ohjataan Suomen

 World Visionin 
työhön.

-10 % 
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Mikä on mottosi?
”Niin metsä vastaa, kuin siihen huu-
detaan.” Tämä koskee ihmissuh-
tei ta, ihmisten kohtelua ja sitä, miten 
elämme elämäämme.

Millä tavoin yritys voi olla 
mukana SWV:n työssä?
Yritys voi tukea World Visionin työtä 
kerta- ja kuukausilahjoituksilla, ryhty-
mällä lapselle yrityskummiksi, royal-
ty-yhteistyön kautta tai yrityksen liike-
toimintaa ja strategiaa tukevan pitkäai-
kaisen kumppanuuden kautta. Jousta-
vana ja innovatiivisena organisaationa 
löydämme varmasti kaikille halukkaille 
yrityksille heidän toimintaansa ja stra-
tegiaansa tukevan ja kehittävän yhteis-
työmuodon.

Mitkä SWV:n teemat ovat nyt 
kuuminta hottia yrityksille?
Tyttöjen oikeuksien tukeminen, muun 
muassa silpomisen vastainen työ 
uuden Mimmirahasto-tuotteemme 
kautta. Lisäksi nostaisin Etiopian met-
sitystyön sekä Kouluruoka-kampanjan, 
joka on Suomen World Visionin vas-
taisku pahenevaan nälkäkriisiin. 

Miksi yrityksen kannattaisi 
tukea juuri Suomen World 
Visionia?
Olemme yli 40 vuoden ajan tehneet 
menestyksellistä työtä kehittyvissä 
maissa ja humanitaarisissa kriiseissä eri 
puolilla maailmaa. Toimintamme vah-
vuus on avustuskohteissamme työs-
kentelevät paikalliset asiantuntijat. 
He takaavat, että työmme kohdentuu 
oikeisiin asioihin ja hankkeiden päätyt-
tyä yhteisöt pystyvät jatkamaan kehi-
tystyötä omin voimin.

Saako yritys helposti ja 
kattavasti tietoa lahjoituksensa 
vaikutuksista?
Toimintamme on todella läpinäky-
vää. Kaikkea tekemistämme ohjaavat 
tavoitteet, joille olemme asettaneet 
mittarit. Näin pystymme raportoimaan 
työmme tuloksista ja siitä, mitä kump-
paneidemme lahjoituksilla saadaan 
aikaiseksi. Panostamme entistä enem-
män viestintään ja autamme myös 
kumppaneitamme kertomaan yhteis-
työstä omissa kanavissaan.

Mitä hyötyä yritykselle on 
lahjoittamisesta?
1. Vastuullisuuskuvan vahvistuminen.  
2. Mainehyöty. Hyväntekeväisyys ra-
kentaa yrityksen mainetta ja brändi- 
imagoa. 3. Kilpailuetu. Yhteistyökump-

panit, asiakkaat ja uudet työntekijät 
saattavat tehdä valintoja sen perus-
teella, osallistuuko yritys hyvänteke-
väisyyteen. 4. Yrityksen arvojen esiin-
tuominen konkretian kautta. 5. Työn-
tekijöiden sitouttaminen. 

Siinä muutamia.

Mitä haluaisit sanoa yrityksen 
edustajalle, joka pohtii lahjoit
tamista avustusjärjestölle?
Lahjoittavatko kilpailijanne avustusjär-
jestölle ja viestivätkö he siitä näkyvästi? 
Todennäköisesti eivät. Mitä jos tekisitte 
hyväntekeväisyydestä kilpailuedun yri-
tyksellenne? Autan teitä  löytämään yri-
tyksenne toimintaan, kestävän kehi-
tyksen tavoitteisiin ja arvoihin sopivan 
lahjoituskohteen ja saatte meiltä apua 
ja tukea siitä viestimi seen. 

Ota yhteyttä!
Mervi Kankainen 

Yritysvarainhankinnan päällikkö 
ja suurlahjoittajasuhteet

+358 400 790 224

mervi.kankainen@worldvision.fi
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B
yborna hade samlats för att 
fira sina döttrars övergång 
till vuxenlivet. En liten flicka 
stapplar fram. Hennes ögon 
är fulla av smärta, men hon får 

inte gråta. Hon måste gå med de andra. 
Krafterna tar slut och flickan tappar 
balansen. Hon ramlar omkull. Flickans 
klänning har färgats röd.

Vid vägen står en sex år gam-
mal pojke. Han kan inte sluta titta på 
flickan. Pojken heter David Krop.

I dialog mot förändring
En brett leende man går fram till 
byborna och sträcker ut båda armarna. 
Det hälsas högljutt och utbyts nyheter. 
Det råder en tillitsfull atmosfär, även 
om de snart ska prata om stora frågor.

– Att få stopp på könsstympning, 
stoppa barnäktenskap och få barn att 
gå i skola är de viktigaste målen i mitt 
arbete. Jag pratar öppet om dessa frå-
gor med byborna, säger David Krop.

Han betonar vikten av dialog. För-
ändring åstadkoms tillsammans, men 
den verkliga förändringen gör samhäl-
let själv.

– Vi ser redan nu efter två års arbete 
att antalet flickor som inte könsstym-
pats håller på att öka. Samhället har 
beslutat att arbeta för en förändring.

I livsfara som nyfödd
Krop arbetar i World Visions projekt 
mot könsstympning i Alale nära grän-
sen mellan Kenya och Uganda. Områ-
det kallas också Västra Pokot. Krop 

kommer från Norra Pokot och bor 
numera i Kapenguria, tre timmars bil-
väg från Alale.

Han vet vilka utmaningar byborna 
har och känner till traditionerna, efter-
som han själv växte upp i en liknande 
miljö. Flickorna könsstympades, bar-
näktenskap var vanliga och endast få 
barn fick gå i skola.

– Båda mina systrar könsstympa-
des. Jag kommer ihåg hur det firades. 
Jag förstod ännu inte vad det hand-
lade om, men jag såg hur mycket mina 

text Tiina Usvajoki foto Laura Oja

DAVID KROP: 

”Det här arbetet är en 
hjärtesak för mig”

David Krop, 34, vill få slut på könsstympning av 
flickor och barnäktenskap. Han informerar pojkar 
och män om de negativa konsekvenserna med 
könsstympning för att flickorna inte längre ska 
behöva lida. Krop börjar med att berätta om en 
liten flicka som han inte kan glömma.

Mål

• Utrotning av könsstympning 
och barnäktenskap.

• Möjlighet till skolgång för 
flickor och pojkar.

• Jämlikhet för 
funktionshindrade.

”Pojkarna blir 
chockade 
av det de får 
höra.”

Förändring åstadskoms tillsammans 
genom samtal. 
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David Krop har i två år arbetat i projektet mot könsstympning i Alale i Kenya.

systrar fick lida. Senare fick jag veta att 
även min mamma hade könsstympats.

Stympningskulturen höll på att ta livet 
även av Krop. Han andades inte när han 
föddes, men vaknade till liv i sista stund 
tack vare ett lokalt naturläkemedel.

– Det är vanligt att nyfödda inte grå-
ter eller andas. Könsstympningen gör 
födslarna svåra.

Pojkar och män i nyckelposition
Den avsvimmade lilla flickan i festlig-
heten där man firade övergången mot 
vuxenlivet, de egna systrarna, mam-
man. Det är dem Krop tänker på när 
arbetet känns tungt eller går långsamt 
framåt. Bristen på information om de 
negativa konsekvenserna av köns-
stympning är stor i Alale.

– Jag berättar för pojkar och män 
vad flickorna utsätts för och hur det 
påverkar deras liv och hälsa. Pojkarna 
blir chockade av det de får höra. De 
förstår att könsstympningen påver-
kar även dem. När de får information, 
vill de inte ha en lidande fru utan är 

beredda att välja en maka som inte har 
utsatts för könsstympning.

Männen agerar som lagens väktare i 
Pokot-kulturen. Det innebär att deras 
ord också är lag. Därför arbetar Krop 
framför allt med männen. Varje man 
som börjar prata mot könsstympning är 
en arbetsseger och ett steg mot mins-
kat lidande för flickorna.

– Jag säger till männen att ni är 
familjens överhuvud. Om ni bestämmer 
att era döttrar inte ska skäras så kom-
mer det inte att ske. Man lyssnar på er, 
det är ni som bestämmer här.

Bakom beslut om könsstympning 
finns ofta ett önskemål om ett så snabbt 
äktenskap som möjligt. En lyckad gif-
termålsaffär underlättar familjens eko-
nomi. Hemgiften används till exempel 
för att skaffa sig husdjur.

– Jag berättar för familjerna om 
flickor som har fått gå i skola och som 
inte har könsstympats. När de har gift 
sig har hemgiften inte alls varit sämre. 
Även icke stympade flickor har gett 
familjen samma 40 kor.

Projektet mot 
könsstympning i Alale

• Av flickor och kvinnor mellan 
15 och 49 år är 74 procent 
könsstympade. Flickor 
könsstympas även under 15 
år gamla, men det finns ingen 
statistik över dem.

• Ungefär 64 procent av 
flickor och 38 procent av 
pojkar utsätts för barnäktenskap.

• Största delen av barnen är 
analfabeter.

• Ungefär 70 procent av 
barnen kommer från mindre 
bemedlade familjer.

Utbildning öppnar ögonen
Urgamla traditioner ändras inte över 
en natt, men förändringen pågår redan. 
I byn Alale finns allt fler män och pojkar 
som är mot könsstympning.

– En vacker dag kommer köns-
stympningen att utrotas även i Alale. 
Den slutliga förändringen genomförs 
av nästa generation vars barn får gå i 
skola och kan läsa. En förutsättning för 
framsteg är att barn ska få gå i skola.

Utbildningen var nyckeln till en ny 
värld även för Krop. Han var det enda 
barnet i syskonskaran som fick gå i 
skola. I grundskolan pratades det inget 
om könsstympning, men när Krop var 
ungefär 12 år gammal träffade han 
medarbetare av en organisation som 
arbetade mot könsstympning. Då för-
stod han vad ingreppet handlade om.

– Jag kom ihåg den lilla flickan. Hur 
hon såg ut när hon svimmade av. Jag 
kände starkt att jag vill arbeta mot 
könsstympning. Jag fortsatte mina 
studier ända till universitetet, och nu 
arbetar jag vid World Vision. Det här 
arbetet är en hjärtesak för mig. 

Projektet genomförs med stöd  
av finska donatorer och 

utrikesministeriet i Finland.
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L
aura, miksi aiemmasta 
kummien Pluspalvelusta 
luovuttiin?
Plus-palvelu oli käytössämme 
neljä vuotta. Palvelu toimi 

verkkoalustalla, jonka käyttäjätuki pää-
tettiin lopettaa, joten meidän oli valit-
tava tilalle jotakin uutta. Haluamme 
edelleen tarjota kummeillemme mah-
dollisuuden seurata sähköisesti kum-
milasten elämää ja pitää yhteyttä las-
ten kanssa. Valitsimme Plussan tilalle 
maailmanlaajuisesti käytössä olevan 
My World Vision -portaalin. Kansain-

teksti ja kuva Sanna-Mari Raudasoja

My World Vision 
-kummiportaali, 
olkaa hyvä!

välinen kumppanuus helpottaa palve-
lun kehittämistä ja ylläpitoa. Monille 
kummeille ajanmukaiset digitaaliset 
palvelut ovat tärkeitä. Haluamme pysyä 
kehityksessä mukana ja varmistaa, että 
kokemus kummiudesta on myös tältä 
osin mahdollisimman hyvä.

Mitä uutta My World Vision 
portaali tarjoaa?
Uudessa portaalissa kummit voi-
vat aiempaa monipuolisemmin nähdä 
tuloksia, joita saadaan aikaan kummien 
tuella lasten kotiseuduilla. Saamme 
portaaliin ajantasaisia tietoja esimer-
kiksi siitä, millaiseen toimintaan kum-
milapsi on osallistunut ja millaisia 
edistysaskeleita hänen kotiseudullaan 
tapahtuu.

Yhteydenpito lasten kanssa sähköi-
sesti on helppoa. Kummit ovat jo pit-
kään toivoneet kummiportaaliin vies-
tiarkistoa, josta voisi nähdä aiem-
mat kummilapselle lähetetyt viestit. 
Uudessa portaalissa lähetettävät vies-
tit tallentuvat arkistoon, ja kummi voi 
myös seurata, miten viestin matka 
kummilapselle etenee. Myöhemmässä 
vaiheessa saamme käyttöön myös 
sovelluskaupoista ladattavan ilmaisen 
mobiilisovelluksen, mikä tulee myös 
parantamaan kummikokemusta.

Miten kummit saavat uuden 
portaalin käyttöönsä?
Portaali avautuu touko-kesäkuun 
aikana. Rekisteröityminen ja kirjau-
tuminen palveluun onnistuu nettisi-
vumme ylävalikosta löytyvän My World 
Vision -linkin kautta. Ennen ensim-
mäistä kirjautumista kummin täy-
tyy rekisteröityä palveluun kummitie-
doissa olevalla sähköpostiosoitteella. 
Rekisteröitymisen yhteydessä kummi 
saa sähköpostiinsa viestin salasanan 
asettamista varten. Salasana kannat-
taa tallentaa omalle laitteelle, jolloin 
kirjautuminen on jatkossa nopeaa ja 
näppärää. Portaali toimii sekä tietoko-
neella että mobiililaitteilla. 

Olemme valmistelleet kevään aikana uuden kummiportaalin 
käyttöönottoa. Asiakaskokemuspäällikkö Laura Helkala on innois-
saan My World Vision -portaalista, joka tuo kummien käyttöön 
aiempaa monipuolisemman nettipalvelun.

– Asiakaspalvelutiimimme auttaa 
mielellään kaikissa kummiportaaliin 
liittyvissä kysymyksissä. Kuulemme 
mielellämme myös palautetta uudesta 
portaalista, Laura Helkala sanoo.
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Peru
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Syyria 
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Kongo (DRC)
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Kambodza

Burundi

Ruanda

Afganistan

Ukraina

Suomen World Vision  
maailmalla

Suomen World Vision puolustaa lasten oikeuksia eri puolilla 
maailmaa. Työmme lähtökohta on kristillinen lähimmäisenrakkaus.

Meillä on suomalaisten rahoittamia kehitysyhteistyökohteita 
useissa eri maissa. Autamme siellä, missä tarve on suurin. Kohde-
alueiden ihmisten uskonto, etninen tausta tai poliittinen vakau-
mus ei vaikuta avustustyöhömme.

Tavoitteenamme on muuttaa kaikkein heikoimmassa asemassa 
olevien lasten elämää pysyvästi. 

Olemme ulkoministeriön ohjelmatukijärjestö ja itsenäinen osa 
kansainvälistä World Vision -verkostoa. Kansainvälisesti World 
Visionin avun piirissä on yli 100 miljoonaa ihmistä. Järjestö toimii 
lähes 100 maassa.  

Parempi 
lahjakauppa 
AINEETON LAHJAKAUPPAMME 
on entistä ehompi. Jatkossa voit 
ostaa useamman lahjan samalla 
kerralla, valita lahjallesi sähköisen 
kortin ja ajastaa lähetyksen 
sopivaan hetkeen. Voit myös 
tuunata korttisi erilaisilla tausta-
väreillä, henkilö kohtaisella 
tervehdyksellä ja ajan kohtaan 
sopivalla teema kuvituksella. 

teksti Johanna Haikarainen

Uudet 
verkkosivut
VERKKOSIVUMME ovat uudistu-
neet. Uudessa päänavigaatiossa on 
erillinen Kummeille-kohta, josta pää-
see suoraan Tietoa kummeille -sivulle 
ja uuteen My World Vision -kummi-
portaaliin.

Lisäksi verkkosivuille on lisätty 
älykäs hakutoiminto, joka helpottaa 
tiedon etsimistä. Nämä päivitykset 
tekevät sivustomme käytöstä entistä 
sujuvampaa. Käy kurkkaamassa:  
worldvision.fi. 

Seuraa  
meitä somessa

Instagram:  
@suomenworldvision

Facebook: 
@SuomenWorldVision

LinkedIn:  
Suomen World Vision
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Näe & koe. 
Seuraa. 
Pidä yhteyttä.

My World Vision-portaalissa voit aiempaa 
helpommin seurata kummilapsen ja hänen 
kotiseutunsa elämää sekä pitää yhteyttä 
kummilapsen kanssa.

Saat ajantasaisempaa tietoa lapsen 
osallistumisesta kummiohjelman toimintaan 
ja uutisia siitä, kuinka tuellasi tekemämme 
työ etenee. 

Portaalin kautta lähettämäsi sähköiset viestit 
tallentuvat viestiarkistoon ja voit palata niihin 
myöhemmin. Voit myös seurata askel askeleelta 
lähettämäsi viestin matkaa kummilapsellesi.

Tutustu palveluun: worldvision.fi/mwv

Uusi My World Vision
-kummiportaali


